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Welcome to Frankfurt’s Museums

From ancient sculptures to Goethe’s parental home to
contemporary art and architectural highlights – you can
find it all in the direct vicinity of Frankfurt’s Museumsufer.
The unique ensemble of buildings and culture attracts
more than two million visitors from around the world
every year. Alongside their permanent exhibitions, the
museums on the River Main and around the city host 
out standing temporary exhibitions each season. This 
brochure features information on the museums’ specialities
and peculiarities, along with details on opening hours 
and how to get there. Enjoy Frankfurt’s unique museum-
scape along the riverbank!

Von antiken Skulpturen über Goethes Elternhaus bis zu
zeitgenössischen Positionen der Kunst und architektoni-
schen Höhepunkten – am Museumsufer Frankfurt ist all
das in unmittelbarer Nachbarschaft zu finden. Das einzig-
artige Bau- und Kulturensemble lockt jährlich mehr als
zwei Millionen Gäste aus aller Welt an. Neben den Dauer-
ausstellungen begeistern die Museen am Main und im
Stadtraum durch ihre herausragenden Wechselausstellun-
gen. In dieser Broschüre finden Sie Informationen zu 
den Schwerpunkten und Besonderheiten der Ausstellungs -
häuser sowie übersichtliche Angaben zu Öffnungszeiten
und zur Erreichbarkeit. Genießen Sie Frankfurts einmalige
Museumswelt entlang des Mainufers.

Ihre Dr. Ina Hartwig

Deputy Mayor in charge 
of Culture and Science 
for the City of Frankfurt/Main

Kulturdezernentin der Stadt
Frankfurt am Main
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MuseumsuferCard
Museumsuferticket
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THE MUSEUMSUFERCARD
is an annual season ticket, currently valid for 34 museums
and exhibition spaces in Frankfurt and the surrounding
area. As a MuseumsuferCard holder, you have free entry
to all permanent and special exhibitions at the participa-
ting museums, plus for the »Museums Night« and the
»Museumsufer Festival«. On top of that you’ll be sent four
issues of the art and culture magazine art kaleidoscope
free of charge. The annual ticket currently costs 85 euro.
The MuseumsuferCard ist also available as FAMILY CARD.

THE MUSEUMSUFERTICKET
is a 2-day ticket for the 34 museums and exhibition spaces.
As a ticket holder, you get free entry to all permanent 
and special exhibitions in the participating museums 
on two consecutive days. The 2-day ticket currently costs 
18 euro. The MuseumsuferTicket is also available as 
Family Ticket.

The MuseumsuferCard is not transferrable and is valid only in conjunction

with proof of identity. Further information and temporary Museumsufer-

Cards are available at the ticket desks of all 34 museums and exhibition

spaces, Frankfurt Ticket, Hauptwache B-Ebene, and at all booking offices.

Hotline: +49 (0)69 97 46 02 39 | www.museumsufercard.de

MuseumsuferCard
Museumsuferticket
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DIE MUSEUMSUFERCARD
ist eine Jahreskarte für derzeit 34 Museen und Ausstel-
lungshäuser in Frankfurt und Umgebung. Als Inhaber
einer MuseumsuferCard haben Sie freien Eintritt in alle
Dauer- und Sonderstellungen der teilnehmenden Museen
sowie zur »Nacht der Museen« und zum »Museumsufer-
fest«. Zusätzlich bekommen Sie vier Ausgaben des Kunst-
und Kulturmagazins art kaleidoscope frei Haus geliefert.
Die Jahreskarte kostet zurzeit 85 Euro. Die Museumsufer-
Card ist auch als FAMLIENKARTE erhältlich.

DAS MUSEUMSUFERTICKET
ist ein 2-Tages-Ticket für die 34 Museen und Ausstellungs-
häuser. Mit dem Ticket erhalten Sie freien Eintritt in alle
Dauer- und Sonderausstellungen der angeschlossenen
Museen an zwei aufein an derfolgenden Tagen. Das Muse-
umsuferTicket ist auch als Familienticket erhältlich.

Die Card ist nicht übertragbar und gilt nur in Verbindung eines gültigen

Ausweises. Weitere Informationen und die vorläufige MuseumsuferCard

erhalten Sie bei allen 34 Museen und Ausstellungshäusern an der Kasse,

Frankfurt Ticket, Hauptwache B-Ebene und an allen Vorverkaufsstellen.

Hotline +49 (0)69 97 46 02 39 | www.museumsufercard.de



Archäologisches Museum Frankfurt

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

Archäologisches Museum Frankfurt
Karmelitergasse 1 
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 58 96
Info.archaeolmus@stadt-frankfurt.de 
www.archaeologisches-museum.
frankfurt.de

U: 1, 2, 3, 4, 5, 8 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 11, 12 (Willy-Brandt-Platz,
Römer/Paulskirche)

Öffentliche Führungen
Dauerausstellung: SO, 11 Uhr
Klosterführung: Jeden 1. SA  
im Monat, 15 Uhr
Führungsbuchungen: 
+49 (0)69 21 23 93 44

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch und spanisch auf Anfrage)

Bibliothek
Öffnungszeiten nach Vereinbarung 
+49 (0)69 21 23 65 02

Cafeteria
Öffnungszeiten wie das Museum

0
7

The distant past comes alive in the Archaeological Museum.
Relics from 200.000 years of history show how people 
once lived, loved, worked, fought, believed and celebra ted.
Adults and children find out about lost worlds in vivid 
detail. A rich educational programme for children, school
groups and adults includes guided tours, seminars, work-
shops and continued education. All events are expressly
designed to accommodate people with disabilities.*

Archaeological Museum Frankfurt

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm

Public tours 
Permanent exhibition: SUN, 11 am 
Monastery tour: 
every 1st SAT in the month, 3 pm
Tour bookings: 
+49 (0)69 21 23 93 44 

Languages: German, English
(French & Spanish on request) 

Cafeteria 
Opening hours as museum 
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*TIP There is a wealth to discover
under »Open-Air Museum« on the
website! www.archaeologisches-
museum.frankfurt.de 

*TIPP Unter der Rubrik »Museum
vor Ort« gibt es viel zu entdecken! 
www.archaeologisches-museum.
frankfurt.de

Längst vergangene Zeiten werden im Archäologischen
Museum lebendig. Funde aus 200.000 Jahren zeigen, 
wie Menschen einst lebten, liebten, arbeiteten, kämpften,
glaubten und feierten. Hier erfahren Erwachsene und
Kinder auf anschauliche Weise mehr über versunkene 
Lebenswelten. Ein reichhaltiges museumspädagogisches
Programm für Kinder, Schüler und Erwachsene umfasst
Führungen, Seminare, Werkstätten und Fortbildungen.
Die Veranstaltungen schließen ausdrücklich Menschen mit
Behinderung ein.*



Bibelhaus Erlebnis Museum

Das Bibelhaus Erlebnis Museum zeigt die Überlieferung,
Lebenswelt und aktuelle Bedeutung der Bibel mit origi -
nalen Exponaten, thematischen Inszenierungen und vielen
Mitmach-Elementen. Eine deutschlandweite einzigartige
Kooperation mit der Israelischen Antikenverwaltung in
Jerusalem ermöglicht eine Präsentation archäologischer
Fundstücke aus biblischer Zeit. Die Objekte geben einen
Einblick in das religiöse und alltägliche Leben im Heiligen
Land vor rund 2000 Jahren. Sonderausstellungen, Work-
shops und Vorträge erweitern das Museumsangebot.*

DI – SA 10 – 17 Uhr
SO 14 – 18 Uhr
Feiertage 14 – 18 Uhr

Bibelhaus Erlebnis Museum
Metzlerstraße 19
60594 Frankfurt am Main
+49 (0)69 66 42 65 25
info@bibelhaus-frankfurt.de
www.bibelhaus-frankfurt.de

S-Bahn: 1 – 5 (Hauptwache) 
U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
U: 4, 5 (Dom/Römer)

Führungen
Sonntags 15 und 16 Uhr
jeden ersten Mittwoch im Monat 
12 Uhr

Sprachen: deutsch 
(englisch, französisch, italienisch und
hebräisch auf Anfrage)

Kleine Café-Bar im Shop
Öffnungszeiten wie das Museum
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The Bible Experience Museum shows the traditions, past
and present life, and current significance of the bible
using original exhibits, thematic settings and many hands-
on elements. Uniquely in all of Germany, a collaboration
with the Israel Antiques Authority in Jerusalem enables
the museum to present archaeological relics from biblical
times. The items provide insights into religious and 
everyday life in the Holy Land some 2000 years ago. The 
museum also offers special exhibitions, workshops and
lectures.*

Bible Experience Museum

TUES – SAT 10 am – 5 pm
SUN 2 – 6 pm 
Public holidays 2 – 6 pm 

Guided tours
Sundays 3 and 4 pm 
Every first Wednesday in the
month 12 noon 

Languages: German (English,
French, Italian and Hebrew 
on request) 

Small café bar in shop 
Opening hours as museum 
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*TIP The Bible Experience Museum
is just as suitable for individual 
visitors as for groups and families.
Guided tours are highly recom-
mended and required for groups
(and are also possible outside 
of opening hours). 

*TIPP Das Bibelhaus ist für 
Indi vidualbesucher ebenso 
geeignet wie für Familien und
Gruppen. Eine Führung ist 
unbedingt zu empfehlen und 
für Gruppen erforderlich 
(auch außerhalb der Öffnungs -
zeiten möglich).



DI – SO 11– 18 Uhr
MI 11– 21 Uhr

Caricatura Museum Frankfurt
Museum für Komische Kunst
Weckmarkt 17
D-60311 Frankfurt am Main
www.caricatura-museum.de

U: 4, 5 (Dom/Römer)

Führungen: deutsch, englisch
(französisch und italienisch 
auf Anfrage)

Caricatura Museum Frankfurt – 
Museum für Komische Kunst

Es ist das jüngste unter den Frankfurter Museen, hat 
es aber faustdick hinter seinen Mauern: das Caricatura
Museum Frankfurt, seit 2008 im historischen Leinwand-
haus zwischen Dom und Main, weist mit mehr als 7.000
Originalen der legendären Neuen Frankfurter Schule
den höchsten Humorgehalt der Weltmuseumsszene auf.
Die Werke von F. W. Bernstein, Robert Gernhardt, Chlodwig
Poth, Hans Traxler und F. K. Waechter, die Frankfurt mit
der Gründung der Satirezeitschriften Pardon und Titanic
zur Hauptstadt der Satire gemacht haben, werden in
einer ständigen Ausstellung gezeigt. In Wechselausstellun -
gen werden weitere namhafte Vertreter der komischen
Zeichnerei aus aller Welt präsentiert.
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It may be the youngest of Frankfurt’s museums but its
walls harbour a wealth of surprises. The Caricatura 
Museum Frankfurt, housed in the historic Leinwandhaus
between the cathedral and the River Main since 2008,
has the highest humour content in the international 
museum world, with more than 7000 originals from the
legendary New Frankfurt School. Works by F. W. Bernstein, 
Robert Gernhardt, Chlodwig Poth, Hans Traxler and 
F. K. Waechter, who made Frankfurt the capital of satire
by founding the magazines Pardon and Titanic, are on
show in a permanent exhibition. Temporary exhibitions
present renowned representatives of witty sketching
from all over the world.

Caricatura Museum Frankfurt – 
Museum für Komische Kunst

TUES – SUN 11 am – 6 pm 
WED 11 am – 9 pm

Guided tours: German, English
(French and Italian on request)
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Deutsches Architekturmuseum

Das Deutsche Architekturmuseum befindet sich in einer
Gründerzeitvilla am Frankfurter Museumsufer. Der Architekt
Oswald Mathias Ungers baute die Villa 1979 bis 1984 zum
ersten Architekturmuseum in Deutschland um. Das DAM
versteht sich als Ausstellungshalle und Diskussionsforum
für aktuelle Fragen der Architektur. Wechselausstellungen
sowie Symposien und Vorträge behandeln viel fältige 
Themen der Architektur und des Städtebaus des 20./
21. Jahrhunderts. Die Dauerausstellung Von der Urhütte 
zum Wolkenkratzer veranschaulicht anhand von 
25 Modell panoramen die Entwick lungsgeschichte der 
Architektur.*

DI – SO 11 – 18 Uhr
MI 11 – 20 Uhr

Deutsches Architekturmuseum (DAM)
Schaumainkai 43
60596 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 88 44
info.dam@stadt-frankfurt.de
www.dam-online.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
U: 4, 5 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 15, 16 (Schweizer Straße/
Gartenstraße)
Bus: 46 (Untermainbrücke)

Führungen
SA – SO, 14 und 15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
Hedderichstr. 108 – 110
60596 Frankfurt
+49 (0)69 21 23 08 27

Café im DAM
Öffnungszeiten wie das Museum 
www.dam-online.de
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The Deutsches Architekturmuseum is housed in a Wilhel-
minian villa on Frankfurt’s Museumsufer riverbank. The
architect Oswald Mathias Ungers converted the building
into Germany’s first architecture museum from 1979 to
1984. The DAM defines itself as an exhibition space and
discussion forum for contemporary architecture issues.
Temporary exhibitions, symposia and lectures cover a range
of themes from 20th and 21st-century architecture and
urban planning. The permanent exhibition From Primitive
Hut to Skyscraper uses 25 model panoramas to illustrate
the development and history of architecture.*

Deutsches Architekturmuseum

Opening hours
TUES – SUN 11 am – 6 pm 
WED 11 am – 8 pm 

Guided tours
SAT – SUN 2 and 3 pm 

Languages: German, English

Café im DAM
Opening hours as museum 
www.dam-online.de
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*TIP At the heart of Unger’s 
white museum architecture is the
»house within a house«, 
a metaphor for architecture itself. 

*TIPP Im Mittelpunkt von Ungers
weißer Museumsarchitektur steht
das »Haus im Haus« als Metapher
für die Architektur.



Deutsches Filmmuseum

Das Deutsche Filmmuseum ist dem Medium Film gewid-
met, dessen Geschichte und Gegenwart, Ästhetik und
Wirkung es auf vielfältige Weise präsentiert. Eingebunden
in das Deutsche Filminstitut bietet das Museum einen 
Ort für die intensive Auseinandersetzung mit dem beweg-
ten Bild. Spannende Exponate, bedienbare Modelle 
historischer Apparaturen sowie Filmprojektionen machen
in der Dauerausstellung die Faszination Film erfahrbar.
Mehrere Sonderausstellungen im Jahr und das hauseigene
Kino runden das Angebot ab.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

Deutsches Filmmuseum
Schaumainkai 41
60596 Frankfurt am Main
+49 (0)69 961 220 220
info@deutsches-filminstitut.de
www.deutsches-filmmuseum.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
U: 4, 5 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 15, 16, 19 
(Schweizer-/Gartenstraße)
Bus: 46 (Untermainbrücke)

Führungen
SA – SO, 15 Uhr

Sprachen: deutsch (englisch,
französisch, spanisch, polnisch und
arabisch auf Anfrage)

Filmbibliothek 
Deutsche Nationalbibliothek
Adickesallee 1
60322 Frankfurt

Filmcafé
Das Café hat von Museums öffnung 
bis zum Beginn der letzten Filmvor -
führung geöffnet. 
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The Deutsches Filmmuseum is devoted to the medium of
film, presenting its past and present, aesthetics and 
effects in a variety of ways. Integrated into the Deutsches
Filminstitut, the museum offers a location for intensive
study of the moving image. Exciting exhibits, movable
models of historical equipment, and film projections bring
the fascination of film to life in the permanent exhibition.
Several special exhibitions a year and an in-house cinema
round off the experience.*

Deutsches Filmmuseum

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm 

Guided tours 
SAT – SUN 3 pm 

Languages: German (English,
French, Spanish, Polish and 
Arabic on request) 

Film café 
The café is open from 10 am 
to the start of the last film 
screening. 
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*TIP In the Open Film Studio 
(Saturdays and Sundays 2– 6 pm)
families can see themselves in
their favourite films. 

*TIPP Im Offenen Filmstudio
(samstags und sonntags 14 – 18
Uhr) können Familien sich in 
Lieblings-Filme versetzen lassen.



DLM Deutsches Ledermuseum 

Das Deutsche Ledermuseum ist das weltweit einzige 
Museum, das die Herstellung, Verzierung und Verwendung
des Materials Leder präsentiert. In der Angewandten
Kunst befinden sich Meisterwerke vom Mittelalter bis zur
Gegen wart. Das Schuhmuseum mit 15.000 Exponaten 
vereint die Fußbekleidung der Völker aus vier Jahrtausen-
den. Glanzpunkte der Ethnologischen Sammlung sind 
die Amerika-, Afrika- und Asien-Abteilungen, die bedeu-
tenden Schattenspielfigurinen und Bestände aus Japan,
China, Tibet und den Polarregionen.*

DI – SO 10 – 17 Uhr

DLM Deutsches Ledermuseum
Frankfurter Str. 86
63067 Offenbach am Main
www.ledermuseum.de

S-Bahn: 1, 2, 8, 9 (Ledermuseum, 
Ausgang Ludwigstraße)
Bus: 103 (Offenbach Ludwigstraße/
Ledermuseum)

Sprachen: deutsch (englisch und
französisch auf Anfrage)

Bibliothek
Besuch nur nach Anmeldung

Café
Öffnungszeiten wie das Museum
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The German Leather Museum is the only museum to pre-
sent the production, decoration and use of the material
leather. The Applied Art section contains masterpieces
from the Middle Ages to the present day. Housing 15.000
exhibits, the Shoe Museum brings together footwear
from around the world across four millennia. Highlights
of the Ethnological Collection include the American, 
African and Asian sections, the distinguished shadow-play
figurines, and exhibits from Japan, China, Tibet and the
polar regions.*

German Leather Museum

TUES – SUN 10 am – 5 pm 

Languages: German (English 
and French on request) 

Café 
Opening hours as museum
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*TIP From courtly love coffrets to
the shoes of Empress Sissy, all 
the way to the lightning goddess
of the Manchu princes. 

*TIPP Von den Minnekästchen 
zu den Schuhen der Kaiserin 
Sissy und bis zur Blitzgöttin des 
Mandschu-Prinzen.



Dommuseum Frankfurt

Das Dommuseum im Kreuzgang des Frankfurter Doms
zeigt exquisite Goldschmiedekunst und Paramente, 
Objekte zur Geschichte der Kirche sowie zu Kaiserwahl
und Kaiserkrönung, die einst hier stattfanden. Die 
Sammlung historischer Messornate aus dem Mittelalter
und der Barockzeit lässt die einstige Pracht der Liturgie
erlebbar werden. Eines der bedeutendsten und zugleich
ältesten Exponate ist das merowingische Mädchengrab
mit seinen reichen Beigaben. Zweiter Standort des Dom-
museum ist das Sakristeum im benachbarten Haus am
Dom. Hier werden die Kirchenschätze aus St. Leonhard
und Liebfrauen präsentiert.*

DI – FR 10 – 17 Uhr
SA – SO 11 – 17 Uhr

Dommuseum Frankfurt
Domplatz 3
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 13 37 61 86
dommuseum-ffm@t-online.de
www.dommuseum-frankfurt.de

U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche)

Führungen
DI – SO 15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Cucina delle Grazie
im Haus am Dom
MO – SA 10 – 22.30 Uhr
SO 11 – 18 Uhr
+49 (0)69 80 08 71 85 20
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The Dommuseum in the cloister of Frankfurt Cathedral
displays exquisite goldsmithery and paraments, along with
objects relating to the church’s history and to the imperial
elections and coronations that once took place here. 
The collection of historic mass regalia from the Middle
Ages and the baroque era showcase the liturgy’s former
magnificence. One of the most significant and oldest 
exhibits is the Merovingian girl’s grave with its rich fune-
rary objects. The Dommuseum’s second location is the 
sacristy in the neighbouring Haus am Dom, presenting
the treasures of the Church of St Leonhard and Our Lady.*

Dommuseum Frankfurt

TUES – FRI 10 am – 5 pm 
SAT – SUN 11 am – 5 pm

Guided tours
TUES – SUN 3 pm 

Languages: German, English 

Cucina delle Grazie
in the Haus am Dom
MON – SAT 10 am – 10.30 pm 
SUN 11 am – 6 pm 
+49 (0)69 80 08 71 85 20
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*TIP There are guided tours of 
the cathedral at 3 pm every day
except Monday. Entry tickets 
into the museum include the tour.

*TIPP Täglich außer Montag gibt
es um 15 Uhr eine Domführung.
Die Teilnahme ist im Eintritt ins
Museum inbegriffen.  



Eintracht Frankfurt Museum

Von den Anfängen mit Holztribünen, über große Erfolge
bis hin zu dramatischen Momenten des Abstiegs wird
dem Besucher im Eintracht Frankfurt Museum in der
Commerzbank-Arena nichts vorenthalten. Die Ausstellung
zeigt die spannende Entwicklung der Eintracht unter
sportlichen, gesellschaftlichen und kulturellen Aspekten.
Lernen Sie die Welt der Eintracht-Familie kennen oder
lassen Sie Erinnerungen aufleben. Und: Fan sein ist aus-
drücklich erlaubt. Beim Mitzittern, Mitleiden oder 
Mit jubeln. Oder auch beim Mitsingen der Vereinshymne 
»Im Herzen von Europa«.*

DI – SO 11 – 18 Uhr

Eintracht Frankfurt Museum
Commerzbank-Arena
Mörfelder Landstr. 362 
60528 Frankfurt am Main
www.eintracht-frankfurt-museum.de

S-Bahn: 7, 8, 9 (Stadion)
Tram: 21 (Stadion)
Bus: 61 (Osttribüne)

Führungen
SO, 10.30 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch
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From the early days of wooden terraces, via major successes
to the dramatic moments of relegation, nothing is kept
from visitors in the Eintracht Frankfurt Museum in the
Commerzbank-Arena. The exhibition shows the football
team’s fascinating development under sporting, social
and cultural aspects. Get to know the world of the Ein-
tracht family or revive past memories. Plus: this is the per-
fect place to let loose your inner fan – trembling with
anticipation, crying tears of frustration, cheering along.
Or perhaps even joining in the club’s anthem »Im Herzen
von Europa«.* 

Eintracht Frankfurt Museum

TUES – SUN 11 am – 6 pm 

Guided tours 
SUN 10.30 am

Languages: German, English 
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*TIP The guided tour »A Night in
the Museum« is held on regular
Friday evenings, with a unique
view of the night skyline. 

*TIPP Die Führung »Eine Nacht 
im Museum« findet regelmäßig
freitags abends statt. Der 
nächt liche Blick auf die Skyline 
ist einmalig.



Fotografie Forum Frankfurt

Das Fotografie Forum Frankfurt (FFF) präsentiert seit 
1984 in bislang über 240 Ausstellungen die Vielseitigkeit
der Fotografie und bietet mit seinem breitgefächerten
Programm, bestehend aus Ausstellungen, Publikationen,
Workshops und Vorträgen eine Plattform für die kritische
Auseinandersetzung mit dem Medium. Der Fokus der
Aus stellungen reicht von renommierten deutschen und
internationalen Fotokünstlern, Einzelausstellungen 
his to rischer und zeitgenössischer Ikonen bis hin zu span-
nenden Gruppenausstellungen von international auf -
stei genden Talenten.*

DI – SO 11 – 18 Uhr
MI 11 – 20 Uhr

Fotografie Forum Frankfurt
Braubachstraße 30 – 32
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 29 17 26
contact@fffrankfurt.org 
www.fffrankfurt.org

U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Dom/Römer)

Führungen
MI, 18 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
Nach Anmeldung unter 
+49 (0)69 29 17 26 oder
contact@fffrankfurt.org
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The Fotografie Forum Frankfurt (FFF) has presented the
versatility of photography in over 240 exhibitions to date
since 1984, offering a platform for critical investigation 
of the medium in a broad programme of exhibitions, 
publications, workshops and lectures. The focus ranges
from renowned German and international photo artists,
solo exhibitions of historical and contemporary icons, 
to fascinating group exhibitions by rising international 
talents.*

Fotografie Forum Frankfurt

TUES – SUN 11 am – 6 pm 
WED 11 am – 8 pm

Guided tours 
WED 6 pm

Languages: German, English 
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*TIP The FFF shop offers a large
range of photo books, postcards
and special editions. 

*TIPP Der Shop des FFF bietet 
eine besondere Auswahl an 
Fotobüchern, Postkarten und 
Sondereditionen.



Frankfurter Goethe-Haus 
und Goethe-Museum

Hier wurde J. W. Goethe am 28. August 1749 geboren,
hier wuchs er auf, hier entstanden die ersten berühmten
Werke. Auf vier Etagen kann man in den originalgetreu
eingerichteten Räumen das Leben in einem Frankfurter
Bürgerhaus des 18. Jahrhunderts nachvollziehen. Im 
Mittelpunkt des Goethe-Museums, einer Gemäldegalerie, 
die wie das Goethe-Haus zum Freien Deutschen Hochstift
gehört, steht Goethes Auseinandersetzung mit der Kunst
seiner Zeit, mit Werken von J. H. Füssli, Ph. Hackert, 
C.D. Friedrich u.a. Erweitert wird das Ensemble am Großen
Hirschgraben derzeit durch den Neubau eines Deutschen
Romantik-Museums.

MO – SA 10 – 18 Uhr
SO 10 – 17.30 Uhr

Frankfurter Goethe-Haus 
und Goethe-Museum
Großer Hirschgraben 23 – 25
60311 Frankfurt
www.goethehaus-frankfurt.de

S-Bahn: 1 – 6 (Hauptwache)
U: 1 – 5, 8 (Willy Brandt-Platz)

Führungen
Goethe-Haus
MO – SO 14 und 16 Uhr 
SA – SO 10.30 Uhr
Goethe-Museum
MI 15 Uhr 

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch, spanisch, italienisch, 
türkisch auf Anfrage/Audioguides 
auch in japanisch, chinesisch, 
koreanisch)

Bibliothek
MO – FR, 10 – 12 und 13 – 16 Uhr

2
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This is where J. W. Goethe was born on 28 August 1749,
grew up and wrote the first of his famous works. In faith-
fully equipped rooms on four floors, visitors can imagine
life in an 18th-century Frankfurt home. The focal point 
of the Goethe-Museum, a painting gallery belonging to
the Freie Deutsche Hochstift as does the Goethe-Haus,
looks at Goethe’s interest in the art of his time, including
works by J. H. Füssli, Ph. Hackert, C. D. Friedrich and 
others. The ensemble on Großer Hirschgraben is currently
being extended by a new building for a German 
Romanticism Museum.

Frankfurter Goethe-Haus 
and Goethe-Museum

MON – SAT 10 am – 6 pm 
SUN 10 am – 5.30 pm 

Guided tours 
Goethe-Haus
MON – SUN 2 and 4 pm 
SAT – SUN 10.30 am 
Goethe-Museum�
WED 3 pm

Languages: German, English
(French, Spanish, Italian and 
Turkish on request / audio guides
also in Japanese, Chinese and 
Korean) 
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Frankfurter Kunstverein

Der Frankfurter Kunstverein ist einer der ältesten Kunst-
vereine Deutschlands und ein zentraler Ort für Kunsttrends
und Zukunftsthemen. Als Plattform für Ausstellungen
einer international aufstrebenden Künstlergeneration
finden hier auch Performances, Künstlergespräche und
Experten-Panels statt. Ziel des Programms ist, gesellschafts -
relevante Fragestellungen aus anderen Disziplinen, so -
 wohl Naturwissenschaften als auch Geistes wissen schaf ten,
aufzugreifen und in die Gesellschaft zurückzuspielen.*

DI – FR 11 – 19 Uhr 
DO 11 – 21 Uhr 
SA – SO 10 – 19 Uhr

Frankfurter Kunstverein
Steinernes Haus am Römerberg
Markt 44
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 2 19 31 40
post@fkv.de 
www.fkv.de

U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche)

Führungen
www.fkv.de

Sprachen: deutsch, englisch

Cafébar im Kunstverein
MO – SO 10 – 19 Uhr
DO 10 – 24 Uhr

2
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The Frankfurter Kunstverein is one of the oldest art asso-
ciations in Germany and a central site for artistic trends
and future themes. A platform for exhibitions by an inter-
nationally emerging generation of artists, it also holds
performances, artist dialogues and expert panels. The aim
of the programme is to pick up issues relevant to society
from other disciplines, both sciences and humanities, and
to reflect them back to society.*

Frankfurter Kunstverein

TUES – FRI 11 am – 7 pm
THURS 11 am – 9 pm
SAT – SUN 10 am – 7 pm 

Guided tours 
www.fkv.de

Languages: German, English 

Cafébar im Kunstverein 
MON – SUN 10 am – 7 pm
THURS 10 am – midnight 

2
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*TIP The café bar in the Kunstver-
ein is one of the most popular
gastronomic venues in the middle
of Frankfurt. 

*TIPP Die Cafébar im Kunstverein
zählt zu den beliebtesten 
gastronomischen Zielen der 
Frankfurter Innenstadt. 



Geldmuseum der
Deutschen Bundesbank 

Im Geldmuseum wird die Welt des Geldes erlebbar. Wie
wird Bargeld hergestellt, was ist Buchgeld, wie funktio-
niert Geldpolitik und was macht eigentlich eine Zentral-
bank? Welche Rolle spielt Geld in der globalisierten Welt?
Mit attraktiven Rauminszenierungen, zahlreichen inter -
aktiven Angeboten und Medienstationen bietet das Geld-
museum Antworten auf diese und viele andere Fragen
rund um das Thema Geld. Historische Zahlungsmittel
spannen den Bogen von den Anfängen des Geldes bis in
die Gegenwart.*

Achtung! Eröffnung voraussichtlich
Ende 2016, dann: 

MO – FR 9 – 17 Uhr
MI 9 – 20 Uhr
SO 9 – 17 Uhr

Geldmuseum der 
Deutschen Bundesbank
Wilhelm-Epstein-Str. 14
60431 Frankfurt

Bus: 34, 64 (Platenstraße)

Führungen
www.geldmuseum.de
Audioguides mit speziellem Angebot 
für Sehbehinderte

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
Öffnungszeiten wie das Museum

Cafeteria
Öffnungszeiten wie das Museum

2
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The Geldmuseum turns the world of money into an 
experience. How is cash made, what is book money, how
does monetary policy work and what does a central bank
actually do? What role does money play in our globalized
world? With attractively designed spaces, numerous 
interactive aspects and media stations, the Geldmuseum
answers these and many other questions all about 
money. Historical currencies trace a line from the begin-
nings of money to the present day.*

Geldmuseum der
Deutschen Bundesbank

Please note, opening scheduled
for late 2016, then: 

MON – FRI 9 am – 5 pm 
WED 9 am – 8 pm 
SUN 9 am – 5 pm

Guided tours 
www.geldmuseum.de
Audio guides with special offer for
partially sighted and blind visitors

Languages: German, English 

Cafeteria 
Opening hours as museum 

2
8
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*TIP Experience the worlds of
money in our 360-degree cinema. 

*TIPP Erleben Sie die Welten des
Geldes in unserem 360-Grad-Kino.



Haus der Stadtgeschichte 
Offenbach am Main

In seiner Dauerausstellung zeigt das Haus der Stadt -
geschichte 10.000 Jahre Offenbacher Geschichte 
von der Steinzeit bis zur Gegenwart. Die Industriehalle
bietet Raum für Wechselausstellungen, in der regionale
und überregionale Kunst, sowie Themenausstellungen
gezeigt werden. Das Ausstellungsprogramm wird durch
abwechslungsreiche Veranstaltungen und Vorträge 
ergänzt. In den vergangenen Jahren hat sich das Haus 
zu einem kulturellen Pfeiler im östlichen Rhein-Main-
Gebiet entwickelt.*

DI, DO, FR 10 – 17 Uhr
MI 14 – 19 Uhr
SA, SO 11 – 16 Uhr

Haus der Stadtgeschichte Offenbach 
am Main/Museum und Archiv
Herrnstraße 61
63065 Offenbach am Main
+49 (0)69 80 65 24 46
haus-der-stadtgeschichte@
offenbach.de
www.haus-der-stadtgeschichte.de

S-Bahn: 1, 2, 8, 9 (Marktplatz, 
Ausgang Herrnstraße)
Bus: OF 103 – 105 (Rathaus)

Führungen:
www.haus-der-stadtgeschichte.de

Sprachen: deutsch

Offenbacher Stadtarchiv/Bibliothek
DI, DO, 9 – 12 und 13.30 – 15.30 Uhr 

3
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In its permanent exhibition, the Haus der Stadtgeschichte
depicts 10.000 years of Offenbach’s history, from the
Stone Age to the present day. The industrial hall offers
space for temporary exhibitions of regional, German 
and international art as well as other themes. The exhibi-
tion programme is flanked by varied events and lectures.
In recent years, the museum has become a cultural hub
in the east of the Rhine-Main region.*

Haus der Stadtgeschichte 
Offenbach am Main

TUES, THURS, FRI 10 am – 5 pm
WED 2 pm – 7 pm 
SAT, SUN 11 am – 4 pm 

Guided tours
www.haus-der-stadtgeschichte.de 

Languages: German 

3
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*TIP The recreation of a lithography
press from 1797 and the dolls’
house of the d’Orville family from
1757 are particularly worth seeing.

*TIPP Besonders sehenswert sind
die Nachbildung einer Lithogra-
phiepresse von 1797 und das 
Puppenhaus der Familie d’Orville
aus dem Jahr 1757.



Hindemith Kabinett
im Kuhhirtenturm

Der um 1390 erbaute Kuhhirtenturm wurde 2011 von 
der Stadt Frankfurt saniert und von der Fondation Hinde-
mith als Erinnerungsstätte für den Komponisten Paul 
Hindemith eingerichtet, der von 1923 bis 1927 hier lebte.
Im Hindemith Kabinett mit seinen fünf modern und hell
gestalteten Ausstellungsräumen zeichnen Originalex -
ponate, Reproduktionen historischer Dokumente sowie
Film- und Tonaufnahmen ein lebendiges Bild vom Leben
und Werk Hindemiths. Im Dachgeschoss befindet sich 
der wohl kleinste Konzertsaal der Welt.*

SO 11 – 18 Uhr

Hindemith Kabinett im Kuhhirtenturm
Große Rittergasse 118
60594 Frankfurt am Main
+49 (0)69 5 97 03 62 
(Hindemith Institut Frankfurt)
institut@hindemith.org
www.hindemith.info/kabinett

Bus: 30, 36 (Elisabethenstraße)

Führungen
nach Vereinbarung 
unter +49 (0)69 5 97 03 62
institut@hindemith.org

Sprachen: deutsch, englisch

3
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Built around 1390, the Cowherds’ Tower was restored 
in 2011 by the City of Frankfurt and opened up by the
Fondation Hindemith as a memorial site for the composer
Paul Hindemith, who lived here from 1923 to 1927. In 
the Hindemith Cabinet with its five modern and brightly
designed exhibition rooms, original exhibits, reproducti-
ons of historical documents as well as film and sound 
recordings paint a lively picture of Hindemith’s life and
work. The attic floor contains what is probably the
world’s smallest concert hall.*

Hindemith Cabinet
in the Cowherds’ Tower

SUN 11 am – 6 pm

Guided tours 
By arrangement under
+49 (0)69 5 97 03 62
institut@hindemith.org 

Languages: German, English 

3
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*TIP Visit the chamber concerts in
the intimate atmosphere of our
»music room«, with space for 25
people! 

*PLEASE NOTE The registered 
monument unfortunately cannot
provide barrier-free access. 

*TIPP Besuchen Sie die Kammer-
konzerte im intimen Ambiente 
unseres »Musikzimmers« mit Platz
für 25 Personen!

*HINWEIS Der denkmalgeschützte
Kuhhirtenturm ist leider nicht 
barrierefrei.



Historisches Museum Frankfurt

Frankfurt in all seinen Facetten erleben Besucher im 
Historischen Museum Frankfurt. In den Ausstellungen
Main panorama im Rententurm, bei den Altstadtmodellen,
in der Stauferzeit, der Bibliothek der Alten und im 
Frankfurter Sammler- und Stiftermuseum bieten multime-
diale Angebote und interaktive Installationen einen 
abwechslungsreichen Museumsbesuch. Objekte wie die
Krönungsinsignien, der Schöner-Globus von 1515 und 
der Annen-Altar gehören zu den Highlights der Samm-
lungen – die umfangreichsten zur Stadt-, Kunst- und 
Kulturgeschichte in der Region.*

DI – SO 10 – 17 Uhr
MI 10 – 21 Uhr

Historisches Museum Frankfurt
Fahrtor 2
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 55 99
Info.historisches-museum-frankfurt.de
www.historisches-museum-
frankfurt.de

U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche)
Bus: 46 (Untermainbrücke)

Führungen
SO 15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
Anmeldung unter 
+49 (0)69 21 23 61 81

3
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Visitors experience Frankfurt in all its facets in the Histori-
sches Museum Frankfurt. In the Main Panorama exhibi-
tion in the Toll Tower, with the Old Town Models, in the
Staufer Era, the Library of the Aged and in the Frankfurt
Collectors and Donors Museum, multi-media exhibits and
interactive installations make for a varied visit. Objects
such as the coronation insignia, the Schöner globe dating
to 1515 and the Annen Altar are among the highlights 
of the collections – the largest on urban, art and cultural
history in the region.*

Historisches Museum Frankfurt

TUES – SUN 10 am – 5 pm 
WED 10 am – 9 pm

Guided tours 
SUN 3 pm 

Languages: German, English

3
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*TIP New buildings with some
3000 sqm of extra exhibition space
are scheduled for completion in
2017, behind the original building
on the Main. 

*TIPP Bis 2017 entstehen hinter
dem Altbau am Main neue 
Gebäude mit rund 3.000 qm 
zusätzlicher Ausstellungsfläche. 



Ikonen-Museum der Stadt Frankfurt

Das im Jahr 1990 eröffnete Ikonen-Museum der Stadt
Frankfurt am Main befindet sich in der barocken Kloster-
anlage des Deutschen Ordens. Die Innenräume des Muse-
ums wurden von dem Stararchitekten Oswald Matthias
Ungers konzipiert. Das Museum basiert auf einer Stiftung
von 800 Ikonen des Königsteiner Arztes Dr. Jörgen Schmidt-
Voigt. Die Sammlung wurde durch Ankäufe, Leih gaben
und Schenkungen auf über 1.000 Exponate erweitert. Die
Sonderausstellungen spiegeln den großen Verbreitungs-
raum orthodoxer Kultur wider.*

DI – SO 10 – 17 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

Ikonen-Museum der Stadt Frankfurt
Stiftung Dr. Schmidt-Voigt
Brückenstraße 3 – 7
60594 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 62 62
info.ikonen-museum@
stadt-frankfurt.de
www.ikonenmuseumfrankfurt.de

Bus: 30, 36 (Elisabethenstraße) 

Führungen
Jeden 1. Mittwoch im Monat 
um 19 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch, russisch

Bibliothek
Öffnungszeiten wie Museum

3
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Opened in 1990, the Ikonen-Museum der Stadt Frankfurt
am Main is housed in the baroque cloisters of the 
Deutscher Orden monastery. The interiors were designed
by the star architect Oswald Matthias Ungers. The 
museum is based on a donation of 800 icons by Dr. Jörgen
Schmidt-Voigt from Königstein. The collection was 
expanded through purchases, loans and gifts to include
over 1000 exhibits. Temporary exhibitions reflect the
large presence of Orthodox culture around the world.*

Ikonen-Museum der Stadt Frankfurt

TUES – SUN 10 am – 5 pm 
WED 10 am – 8 pm

Guided tours 
Every 1st Wednesday of the
month at 7 pm 

Languages: German, English,
Russian

3
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*PLEASE NOTE Ground floor 
barrier-free, gallery only accessible
via stairs 

*ACHTUNG Erdgeschoss ohne 
Barrieren, Galerie nur über Treppe 
erreichbar



Institut für Stadtgeschichte 
im Karmeliterkloster 

Das Institut für Stadtgeschichte, das Gedächtnis Frank-
furts, zählt zu den bedeutendsten deutschen Kommunal-
archiven. Seine reichen Bestände dokumentieren die
Geschichte der Stadt. Historisch Interessierte finden hier
kompetente Ansprechpartner. Sein Sitz, das Karmeliter-
kloster, ist die einzige Klosteranlage der Stadt mit mittel-
alterlicher Aura. Herausragend sind die Wandgemälde
von Jörg Ratgeb von 1514 bis 1521. Heute ist es Ort 
stadt historischer Ausstellungen, Veranstaltungen und 
von Konzerten.*

Öffnungszeiten der Ausstellungen
MO – FR 10 – 18 Uhr
SA – SO 11 – 18 Uhr 

Institut für Stadtgeschichte 
im Karmeliterkloster
Münzgasse 9
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 84 25
info.amt47@stadt-frankfurt.de
www.stadtgeschichte-frankfurt.de

U: 1 – 5, 8 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 11, 12 (Willy-Brandt-Platz 
oder Römer/Paulskirche)

Führungen (Wandgemälde)
Jeden 3. Sonntag im Monat um 15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Lesesaal
MO – FR 8.30 – 17 Uhr

3
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The Institute of Town History, the memory of Frankfurt, 
is one of Germany’s most significant municipal archives.
Its wealth of exhibits and papers document the history 
of the city. Historically interested visitors will find the
right person to speak to here. The institute is located in 
a Carmelite monastery, the only monastery building in
Frankfurt with a medieval aura. Jörg Ratgeb’s murals, 
dating from 1514 to 1521, are a unique feature. The site
is now dedicated to exhibitions on Frankfurt’s history,
events and concerts.*

Institute of Town History

Exhibitions
MON – FRI 10 am – 6 pm 
SAT – SUN 11 am – 6 pm 

Guided tours (wall paintings)
Every 3rd Sunday in the month 
at 3 pm

Languages: German, English

3
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*TIP An exhibition and audio guides
explain the significant pre-Baroque
murals and their iconography. 

*TIPP Eine Ausstellung und Audio-
guides erklären die bedeutenden
vorbarocken Wandmalereien 
und ihre Ikonografie.



Junges Museum Frankfurt

Immer wieder neu, spannend und interessant präsentieren
sich die Ausstellungen, Werkstätten und stadtgeschicht -
 li chen Führungen des Museums. Die Ausstellungen sind
ganz speziell für Kinder und Jugend liche konzipiert. Tat-
kräftig können Kinder und Familien hier experimentieren,
forschen und die Welt verstehen lernen. Neben authen -
tischen Objekten gibt es interaktive Stationen und Werk-
bereiche. Auch in den Werkstätten, beim Drucken, Papier
herstellen oder in der Radiowerkstatt sind Erkenntnis -
gewinn und Begeisterung kein Gegensatz.*

4
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The museum’s exhibitions, workshops and guided tours
on the city’s history are always new, exciting and interes-
ting. Everything is designed especially for children and
young people. Families can get stuck into experimenting,
researching and understanding the world. Alongside 
authentic objects, there are interactive stations and 
working areas. Workshops on printing, paper-making and
radio also show that learning and enthusiasm can go
hand in hand.*

Junges Museum Frankfurt

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
In the local school holidays, also: 
MON 10 am – 6 pm 

Languages: Guided tours in 
Russian, Tigrinya, Turkish and 
Italian (on request) 
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*PLEASE NOTE The Junges Mu-
seum Frankfurt is moving from the
Hauptwache into the Historisches
Museum Frankfurt in spring 2017.
Info: 
www.junges-museum-frankfurt.de 

*ACHTUNG Das Junge Museum
Frankfurt zieht im Frühjahr 2017
von der Hauptwache in den 
Saalhof des Historischen Museums
Frankfurt um. Infos: 
www.junges-museum-frankfurt.de

DI – SO 10 – 18 Uhr
In den hessischen Ferien auch:
MO 10 – 18 Uhr

Bis November 2016:
An der Hauptwache 15 
- Zwischenebene - 
60313 Frankfurt am Main

Ab November 2016:
Fahrtor 2/Museumsplatz
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 51 54
besucherservice.historisches-
museum@stadt-frankfurt.de
www.junges-museum-frankfurt.de

U: 1, 2, 3, 6 (Hauptwache)
S-Bahn: 1 – 6 (Hauptwache)

Sprachen:
Führungen in Russich, Tigrinya, Türkisch,
Italienisch (auf Anfrage)



Klingspor Museum Offenbach

Das Klingspor Museum fußt auf der Sammlung von Karl
Klingspor, der seit 1892 mit seinem Bruder Wilhelm die
Schriftgießerei Gebr. Klingspor in Offenbach betrieb. Sie
repräsentiert in herausragender Weise den Erfolg in der
ersten Hälfte des 20. Jahrhunderts, Schrift als Metier von
entsprechend engagierten bildenden Künstlern zu festi-
gen. Mit rund 75.000 Werken schreibt das Museum sein
spezielles Kapitel zur Kunst des 20./21. Jahrhunderts, sam-
melt und stellt Künstlerbücher aus, ebenso Themen der
Schriftkunst. Kurse für Jung und Alt fördern die Kreativi-
tät im Erleben von Buch und Schrift.*

DI – FR 10 – 17 Uhr
MI 14 – 19 Uhr
SA – SO 11 – 16 Uhr

Während Ausstellungsumbauten 
geschlossen.

Klingspor Museum
Herrnstraße 80
63065 Offenbach am Main
www.klingspormuseum.de

S-Bahn: 1, 2, 8, 9 
(Offenbach Marktplatz)

Sprachen: deutsch (englisch und 
französisch auf Anfrage)

Bibliothek
Voranmeldung unter 
+49 (0)69 80 65 20 66

4
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The Klingspor Museum is based around the collection of
Karl Klingspor, who ran the Gebr. Klingspor type-foundry
in Offenbach with his brother Wilhelm from 1892. The
collection is an excellent representation of the successful
establishment of type as a metier for dedicated visual 
artists in the first half of the 20th century. Holding some
75,000 works, the museum writes its very own chapter 
on the art of the 20th and 21st centuries, collects and 
exhibits artists’ books, and also covers type art. Courses
for young and old foster creativity in experiencing books
and lettering.*

Klingspor Museum Offenbach

TUES – FRI 10 am – 5 pm 
WED 2 pm – 7 pm 
SAT – SUN 11 am – 4 pm

Languages: German 
(English and French on request)

4
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*TIP The juxtaposition of artists’
books by Henri Matisse and Pablo
Picasso. Or: Hebrew typography,
Japanese calligraphy, American
poster art...?!

*TIPP Das Gegenüber von Maler-
büchern von Henri Matisse und
Pablo Picasso. Oder: hebräische
Typographie, japanische Kalligra-
phie, amerikanische Plakat-
kunst…?!
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Sachsenhäuser Ufer

Deutschherrnufer

32 35

30 13 196
Alt Sachsenhausen

1 Archäologisches Museum
2 Bibelhaus Erlebnis Museum
3 Caricatura Museum Frankfurt
4 Deutsches Architekturmuseum
5 Deutsches Filmmuseum
6 Deutsches Ledermuseum 
7 Dommuseum Frankfurt
8 Eintracht Frankfurt Museum 
9 Fotografie Forum Frankfurt

10 Goethe-Haus/Goethe-Museum
11 Frankfurter Kunstverein
12 Geldmuseum der Dt. Bundesbank 
13 Haus der Stadtgeschichte – OF
14 Hindemith Kabinett
15 Historisches Museum Frankfurt 
16 Ikonen-Museum
17 Institut für Stadtgeschichte
18 Junges Museum Frankfurt

19 Klingspor Museum
20 Liebieghaus Skulpturensammlung
21 Museum Angewandte Kunst
22 Museum Giersch
23 Museum Judengasse
24 Museum für Kommunikation
25 MMK 1
26 MMK 2
27 MMK 3

28 Museum Sinclair-Haus
29 Portikus
30 Porzellan Museum Frankfurt
31 Schirn Kunsthalle Frankfurt
32 Senckenberg Naturmuseum
33 Städel Museum
34 Stoltze-Museum
35 Struwwelpeter-Museum 
36 Weltkulturen Museum



Liebieghaus Skulpturensammlung

Inmitten eines der schönsten Gärten Frankfurts befindet
sich die Liebieghaus Skulpturensammlung – ein Museum
von internationalem Rang. In einer einzigartigen Kulisse,
der ehemaligen Villa des Barons von Liebieg, findet 
die Begegnung mit rund 3.000 Skulpturen vom alten
Ägypten bis zum Klassizismus statt. Die Sammlung bietet
bei der Erkundung vom Turm bis ins Schaudepot einen
Überblick über 5.000 Jahre Geschichte der Bildhauerei. 
Ergänzt wird das Programm durch international beachtete
Sonderausstellungen, die neue Blickwinkel und aktuelle
Forschungsprojekte präsentieren.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
DO 10 – 21 Uhr

Liebieghaus Skulpturensammlung
Schaumainkai 71
60596 Frankfurt am Main
+49 (0)69 6 05 09 82 00
www.liebieghaus.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz) 
Tram: 15,16 (Otto-Hahn-Platz) 
Bus: 46 (Städel)

Führungen
SO 11 Uhr
Jeden 1. Sonntag im Monat 12 Uhr 
(Familienführung)

Sprachen: deutsch, englisch

Café im Liebieghaus
DI – SO 10 – 18 Uhr

4
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At the heart of one of Frankfurt’s most beautiful gardens
is the Liebieghaus Skulpturensammlung – a museum 
of international standing. Against a unique backdrop, the
former villa of Baron von Liebieg, visitors encounter 
some 3000 sculptures, from ancient Egypt to the Classicist
era. Extending from the tower to the open depot, the
collection provides an overview of 5000 years of the 
history of sculpture. The programme also includes inter-
nationally respected temporary exhibitions presenting
new perspectives and recent research projects.*

Liebieghaus Skulpturensammlung

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
THURS 10 am – 9 pm 

Guided tours 
SUN 11 am 
Every 1st Sunday in the month 
at noon (family tour) 

Languages: German, English 

Café im Liebieghaus 
TUES – SUN 10 am – 6 pm 
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*TIP The entire diversity of the 
Liebieghaus in one place: the
open depot shows artworks from
many different eras. 

*TIPP Die Vielfalt des Liebieg -
hauses auf einen Blick:
Im Schaudepot treffen Sie Kunst-
werke verschiedenster Epochen. 



Museum Angewandte Kunst

Das Museum Angewandte Kunst widmet sich der 
Gestaltung von Mode, Design, Buchkunst, Grafik, Archi-
tektur und Kunsthandwerk, von Dingwelten und Lebens-
stilen. In wechselnden Ausstellungen präsentiert es 
neue Pers pek  tiven und Zugangsweisen im Umgang mit
seinen bedeutenden Sammlungen. Als lebendiger Ort 
des Entdeckens ermöglicht es sinnliche Denk- und 
Erfahrungsprozesse und offeriert sich als Plattform für 
öffentliche Aus- und Verhandlungen im Widerstreit 
von Formen, Normen und Vorstellungen.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

Museum Angewandte Kunst 
Schaumainkai 17
60594 Frankfurt am Main
+49 (0)69 212 31286 
www.museumangewandtekunst.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
Tram: 15, 16 (Schweizer-/Gartenstraße)
Bus: 46 (Eiserner Steg)

Führungen
MI 18.30 Uhr
SO 15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
DI – MI 10 – 12, 14 – 16 Uhr

Bistro
Öffnungszeiten wie das Museum
Eintritt frei

4
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The Museum Angewandte Kunst is devoted to fashion,
design, book art, graphic art and design, architecture 
and handicrafts, the worlds of objects and lifestyles. 
In varying exhibitions, it presents new perspectives and 
approaches in dealing with its significant collections. 
As a lively place of discovery, it enables thinking processes
and experiences involving all the senses, providing a 
platform for public negotiations and discussions at the 
intersection of forms, norms and ideas.*

Museum Angewandte Kunst

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm 

Guided tours 
WED 6.30 pm 
SUN 3 pm 

Languages: German, English 

Bistro
Opening hours as museum 
Free entrance 
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*TIP Richard Meier’s bright white
museum building is a neo-
modernist classic and a must-see
for architecture fans. 

*TIPP Der strahlend weiße Muse-
umsbau von Richard Meier ist 
ein Klassiker der Neomoderne und
für Architekturfans ein Muss. 



Museum Giersch
der Goethe-Universität

Das im Jahr 2000 als Einrichtung der gemeinnützigen 
Stiftung Giersch in der ehemaligen Villa Holzmann eröff-
nete Museum widmet sich der Kunstlandschaft Rhein-
Main im 19. und frühen 20. Jahrhundert. In der mit Liebe
zum historischen Detail restaurierten Villa bieten regel-
mäßige Wechselausstellungen zu kunst- und kulturhisto-
rischen Themen Einblicke in das Kunstschaffen dieser 
Zeit und Region. Seit 2015 ist die Goethe-Universität Träger
des Museums.*

DI – DO 12 – 19 Uhr
FR – SO 10 – 18 Uhr

Museum Giersch
der Goethe-Universität
Schaumainkai 83
D-60596 Frankfurt am Main
+49 (0)69 13 82 101-0
info@museum-giersch.de
www.museum-giersch.de

Tram: 12, 15, 16, 17, 21
(Stresemannallee/Gartenstraße)
Bus: 46 
(Stresemannallee/Gartenstraße)

Führungen
SO 15 Uhr
Jeden 1. Mittwoch im Monat 
um 17.30 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
nach Voranmeldung

5
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Opened in the former Holzmann Villa in 2000 as an insti-
tution of the Giersch charitable foundation, the museum
is dedicated to the artistic landscape of the Rhine-Main
area in the 19th and early 20th centuries. Restored with 
a loving eye for historical detail, the villa houses regular
temporary exhibitions on art and cultural history, providing
insights into the creative work of the time and region.
The museum has been run by the Goethe University since
2015.*

Museum Giersch
of Goethe University

TUES – THURS 12 am – 7 pm 
FRI – SUN 10 am – 6 pm

Guided tours 
SUN 3 pm
Every 1st Wednesday in the
month at 5.30 pm

Languages: German, English 
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*TIP Restored with an affectionate
eye for detail, the villa is the 
perfect place for an artistic break.

*TIPP Die mit viel Liebe zum Detail
restaurierte Villa ist der perfekte
Ort für eine gepflegte Kunstpause.  



Museum Judengasse

Die Frankfurter Judengasse war ein einzigartiges Phäno-
men: In der 300 Meter langen Gasse lebten bis zu 4.000
Menschen. Ab 1500 entwickelte sich die Gemeinde zu
einem Zentrum des europäischen Judentums. Die neue
Ausstellung im Museum Judengasse präsentiert neue 
Einblicke in das Alltagsleben: Berufe, Geschlechterrollen,
Bildung und Konflikte werden thematisiert. Dabei richtet
sich die Ausstellung an die ganze Familie mit Kindersta-
tionen zum Erforschen und Entdecken zu jedem Themen-
komplex.*

DI 10 – 20 Uhr
MI – SO 10 – 18 Uhr

Museum Judengasse
Battonnstraße 47
60311 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 27 07 90
info@museumjudengasse.de
www.museumjudengasse.de

S-Bahn: 1 – 6, 8, 9 (Konstablerwache)
U: 4 – 7 (Konstablerwache) 
Tram: 12, 18 (Battonnstraße)
Bus: 30, 36 (Battonnstraße)

Führungen
DI 18 Uhr 
SO 14 Uhr 

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch auf Anfrage)
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Frankfurt’s Judengasse was a unique phenomenon, with
up to 4000 people living on one 300-metre street. From
the year 1500, the community grew into a centre of Euro-
pean Jewry. The new exhibition in the Museum Juden-
gasse presents new insights into the residents’ everyday
life, covering work, gender roles, education and conflicts.
The exhibition is designed for all ages, with children’s 
stations for research and discovery on every subject area.*

Museum Judengasse

TUES 10 am – 8 pm 
WED – SUN 10 am – 6 pm 

Guided tours
TUES 6 pm 
SUN 2 pm

Languages: German, English
(French on request) 
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*PLEASE NOTE The Jewish 
Museum in the Rothschildpalais 
is under restoration and will 
be reopened with an extension 
in 2018. 

*ACHTUNG Das Jüdische Museum
im Rothschildpalais wird saniert 
und 2018 zusammen mit einem 
Erweiterungsbau eröffnet. 



Museum für Kommunikation

Im preisgekrönten Museumsbau zeigt die Dauerausstel-
lung die Geschichte der Kommunikation von den Anfängen
der Nachrichtenübermittlung bis zur modernen Medien -
gesell schaft. Herausragende Exponate sind die ersten Tele -
fone der Welt von Reis und Bell, die Originaltelegramme
der Titanic oder legendäre Designklassiker der TV-Ge-
schichte. Interessante Wechselausstellungen beleuchten
einzelne Aspekte des Themas. Das Programm für Kinder,
Familien und Schulklassen erstreckt sich von Führungen
über Workshops bis hin zu einer ständig betreuten Kinder -
werkstatt. Werke von Carl Spitzweg, Joseph Beuys und
Salvador Dalí zeigen die künstlerische Auseinandersetzung
mit dem Thema Kommunikation.*

DI – FR 9 – 18 Uhr
SA – SO 11 – 19 Uhr
Feiertags 11 – 19 Uhr

Museum für Kommunikation Frankfurt
Schaumainkai 53 
60596 Frankfurt am Main
Telefon +49 (0)69 6 06 00
mfk-frankfurt@mspt.de
www.mfk-frankfurt.de

U: 4, 5 (Willy-Brandt-Platz)
1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
Tram: 16 (Schweizer Straße/
Gartenstraße)
Bus: 46 (Untermainbrücke)

Führungen
MI 16 und 17 Uhr
SO 15 und 16 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch, 
(englisch, französisch, Gebärden -
sprache auf Anfrage)

Bibliothek
DI – DO 10 – 16 Uhr
Um Voranmeldung wird gebeten. 
Telefon +49 (0)69 6 06 03 71

Museumscafé
DI – FR 10 – 18 Uhr
SA – SO 11 – 18.30 Uhr
Feiertags 11 – 18.30 Uhr
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In an award-winning museum building, the permanent
exhibition shows the history of communication from the
beginnings of message signalling to the modern media
society. Highlights include the world’s first telephones from
Reis and Bell, original telegrams from the Titanic, and 
legendary design classics of TV history. Interesting tempo-
rary exhibitions illuminate individual aspects of communi-
cation. The programme for children, families and school
groups ranges from guided tours to workshops to a fully
staffed children’s workroom. Artworks by Carl Spitzweg,
Joseph Beuys and Salvador Dalí show artistic approaches
to the issue of communication.*

Museum für Kommunikation

TUES – FRI 9 am – 6 pm 
SAT – SUN 11 am – 7 pm 
Public holidays 11 am – 7 pm 

Guided tours 
WED 4 and 5 pm 
SUN 3 and 4 pm

Languages: German, English
(English, French & German Sign
Language on request)

Museum café 
TUES – FRI 10 am – 6 pm 
SAT – SUN 11 am – 6.30 pm 
Public holidays 11 am – 6.30 pm 
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*TIP Visit the children’s workroom
with varying creative activities
and Germany’s only open amateur
radio station. 

*TIPP Besuchen Sie die Kinder-
werkstatt mit wechselnden 
Kreativangeboten und die
deutschlandweit einzige offene
Amateurfunkstation.



MMK 1
MMK Museum für Moderne Kunst

Das MMK Museum für Moderne Kunst Frankfurt am Main
gehört zu den weltweit bedeutendsten Museen für 
Gegenwartskunst. Werke von Künstlern wie Joseph Beuys,
Barbara Klemm, Roy Lichtenstein, Gerhard Richter und
Andy Warhol sind Teil der international renommierten
Sammlung. Die Erweiterung des MMK im Herbst 2014
markierte einen Meilenstein in der Geschichte des Muse-
ums, das seitdem an drei Orten präsent ist. 

Im Haupt gebäude, dem MMK 1, werden parallel zur
Sammlung große Sonderausstellungen und Retrospektiven
von bedeutenden internationalen Künstlerinnen und
Künstlern der Gegenwart gezeigt.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

MMK1
Domstraße 10
60311 Frankfurt 
+49 (0)69 21 23 04 47
mmk@stadt-frankfurt.de
www.mmk-frankfurt.de

S-Bahn: 1– 6, 8, 9 (Konstablerwache)
U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche) 

Führungen
Täglich öffentliche Führungen
www.mmk-frankfurt.de

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch, spanisch, 
Gebärdensprache auf Anfrage)

Bibliothek
+49 (0)69 21 23 87 96 
antje.gegenmantel@stadt-frankfurt.de
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The MMK Museum für Moderne Kunst Frankfurt am Main
is one of the world’s most important museums of con -
temporary art. The internationally renowned collection
includes works by artists such as Joseph Beuys, Barbara
Klemm, Roy Lichtenstein, Gerhard Richter and Andy 
Warhol. The MMK’s expansion in 2014 was a milestone 
in the museum’s history, meaning it is now present in
three locations. 

The main building, the MMK 1, shows major temporary 
exhibitions and retrospectives by significant contemporary
international artists in parallel to the collection.*

MMK 1
MMK Museum für Moderne Kunst

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm

Guided tours 
Public tours every day
www.mmk-frankfurt.de

Languages: German, English
(French, Spanish & German Sign
Language on request) 
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*TIP Built by the Vienna architect
Hans Hollein, the MMK 1 is one of
the most spectacular postmodern 
museum buildings. 

*SERVICE Wheelchair/wheeled
walking frame can be borrowed
free of charge. 

*TIPP Gebaut von dem Wiener 
Architekten Hans Hollein ist das
MMK 1 einer der spektakulärsten
Museumsbauten der Postmoderne. 

*SERVICE Rollstuhl/Rollator kön-
nen kostenlos ausgeliehen werden.



MMK 2
MMK Museum für Moderne Kunst

In der neuen Dependance des MMK Museum für Mo-
derne Kunst, dem MMK 2, werden in wechselnden Aus-
stellungen die aktuellsten Werke der Sammlung sowie
Neuproduktionen gezeigt. Durch die zusätzliche Ausstel-
lungsfläche von rund 2.000 Quadratmetern in dem neu
errichteten Hochhaus TaunusTurm mitten im Frankfurter
Bankenviertel hat das MMK die Möglichkeit, größere
Teile seiner Sammlung zu präsentieren.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

MMK 2
Taunustor 1
60310 Frankfurt 
+49 (0)69 21 27 31 65
mmk@stadt-frankfurt.de
www.mmk-frankfurt.de

S-Bahn: 1– 6, 8, 9 (Taunusanlage)
U: U1 – U5, U8 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 11, 12 (Willy-Brandt-Platz)

Führungen
Täglich öffentliche Führungen
www.mmk-frankfurt.de

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch, spanisch, 
Gebärdensprache auf Anfrage)

Elaine’s Deli im MMK 2
MO – FR 7.30 – 18 Uhr
MI 7.30 – 20 Uhr
SA – SO 10 – 18 Uhr
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The new branch of the MMK Museum für Moderne Kunst,
the MMK 2, houses temporary exhibitions show casing 
the latest works in the collections and new productions.
The additional exhibition space of around 2000 sqm in
the newly constructed TaunusTurm tower block, in the
middle of Frankfurt’s banking quarter, gives the MMK an
opportunity to present larger parts of its collection.*

MMK 2
MMK Museum für Moderne Kunst

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm

Guided tours 
Public tours every day
www.mmk-frankfurt.de

Languages: German, English
(French, Spanish & German Sign
Language on request) 

Elaine’s Deli in the MMK 2
MON – FRI 7.30 am – 6 pm 
WED 7.30 am – 8 pm
SAT – SUN 10 am – 6 pm 
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*TIP The MMK 2 is only 8 minutes
walking distance from the main
station.

*TIPP Das MMK 2 ist nur 
8 Minuten zu Fuß vom Haupt-
bahnhof entfernt. 



MMK 3
MMK Museum für Moderne Kunst

Direkt gegenüber vom MMK 1, dem Haupthaus des MMK
Museum für Moderne Kunst, im ehemaligen Frankfurter
Hauptzollamt aus dem Jahr 1927 befindet sich das 
MMK 3. Neben neuen Positionen der Gegenwartskunst
werden hier Kooperationsprojekte präsentiert.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
MI 10 – 20 Uhr

MMK 3
Domstraße 3
60311 Frankfurt 
+49 (0)69 21 23 04 47
mmk@stadt-frankfurt.de
www.mmk-frankfurt.de

S-Bahn: 1– 6, 8, 9 (Konstablerwache)
U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche)

Führungen
Täglich öffentliche Führungen
www.mmk-frankfurt.de

Sprachen: deutsch, englisch 
(französisch, spanisch, 
Gebärdensprache auf Anfrage) 
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Directly opposite the MMK 1, the original home of the 
MMK Museum für Moderne Kunst, Frankfurt’s former
main customs office dating from 1927 now contains the
MMK 3. Alongside new positions in contemporary art, 
the MMK 3 presents cooperative projects.*

MMK 3
MMK Museum für Moderne Kunst

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
WED 10 am – 8 pm

Guided tours 
Public tours every day
www.mmk-frankfurt.de

Languages: German, English
(French, Spanish & German Sign
Language on request) 
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*TIP Public guided tours and family
workshops in MMK 1|2|3
are included in the entrance price. 

*PLEASE NOTE The MMK 3 is
barrier-free on prior request. 

*TIPP Die Teilnahme an den
öffent lichen Führungen und den
Familienworkshops in den 
Häusern des MMK 1|2|3 ist im 
Eintrittspreis enthalten.

*ACHTUNG Das MMK 3 ist nach
Voranmeldung barrierefrei. 



Museum Sinclair-Haus

Im Museum Sinclair-Haus zeigt die ALTANA Kulturstiftung
jährlich drei bis vier Ausstellungen vor allem zeitgenössi-
scher Kunst. Zumeist steht hier – wie auch in der Altana
Kunstsammlung – das Thema Natur und Schöpfung im
Mittelpunkt. Einzelausstellungen zu Künstlern und the-
menbezogene Rückgriffe in die Kunst früherer Jahrhun-
derte runden das Ausstellungsprofil ab. Zu allen
Ausstellungen wird ein vielseitiges Programm im Museum
und Museums-Atelier Kunst & Natur angeboten.*

6
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In the Museum Sinclair-Haus, the ALTANA cultural foun-
dation shows three to four exhibitions of mainly contem-
porary art per year. The focus – as in the Altana art
collection – is usually on the subject of nature and creation.
Individual exhibitions on artists and subject-related 
retrospectives of the art of earlier centuries round off 
the exhibition profile. All exhibitions are accompanies by
a varied programme in the museum and the museum 
studio Kunst & Natur.*

Museum Sinclair-Haus

6
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DI 14 – 20 Uhr
MI – FR 14 – 19 Uhr
SA, SO, Feiertage, 10 – 18 Uhr

Museum Sinclair-Haus
Löwengasse 15
Eingang Dorotheenstraße
61348 Bad Homburg v. d. Höhe
+49 (0)61 72 40 4-1 28/-1 20
info@altana-kulturstiftung.de
www.museum-sinclair-haus.de

Bus: 261 
(Bad Homburg v. d. Höhe, Markt)

Führungen
DI 18.30 Uhr 
SO 11.15 Uhr

Sprachen: deutsch, englisch

Sinclair Lounge
Öffnungszeiten wie das Museum

TUES 2 – 8 pm 
WED – FRI 2 – 7 pm 
SAT, SUN, 
public holidays, 10 am – 6 pm

Guided tours 
TUES 6.30 pm 
SUN 11.15 am 

Languages: German, English 

Sinclair Lounge 
Opening hours as museum 

*TIP In the Sinclair Lounge, visitors
can read, browse and enjoy a 
latte macchiato, espresso, tea or
mineral water. 

*TIPP In der Sinclair Lounge kann
man lesen, stöbern und sich mit
einem Latte Macchiato, Espresso,
Tee oder Mineralwasser stärken. 



Portikus

Der Portikus ist eine Institution für zeitgenössische Kunst.
Seit seiner Gründung 1987 und als essentieller Bestandteil
der Städelschule – Staatlichen Hochschule für Bildende
Künste widmet sich das Haus dem Ausstellen, dem Publi-
zieren und der Diskussion von jungen und aufstrebenden
sowie etablierten Künstlerinnen, Künstlern und ihrem
Werk.*

DI – SO 11 – 18 Uhr
MI 11 – 20 Uhr

Portikus 
Alte Brücke 2/Maininsel
60594 Frankfurt 
+49 (0)69 962 4454-0
info@portikus.de
www.portikus.de

S-Bahn: 1– 6, 8, 9 (Konstablerwache)
U: 4, 5 (Dom/Römer), 
6, 7 (Konstablerwache)
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Portikus is an institution for contemporary art. Since its
foundation in 1987, it has been an essential element of
the Städelschule art academy, devoted to exhibiting, 
publishing and discussing young emerging and established
artists and their work.*

Portikus

TUES – SUN 11 am – 6 pm 
WED 11 am – 8 pm 
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*TIP Visitors can admire a light 
installation by Olafur Eliasson in
the roof of Portikus every evening
after sundown reflecting off the
Main. 

*TIPP Im Satteldach des Portikus
lässt sich jeden Abend die Licht -
installation von Olafur Eliasson
bewundern.



Porzellan Museum Frankfurt

Rund 1.800 Fayencen und Porzellane veranschaulichen im
Porzellan Museum Frankfurt die Produktion der 1746 in
Höchst gegründeten Porzellan-Manufaktur. In dem von
1577 bis 1580 von Franz von Kronberg erbauten Adelspa-
lais sind Figuren und Service in größter Vielfalt von Form
und Farbe, vornehmlich aus der Zeit des Rokoko und Klas-
sizismus, ausgestellt. Das Museum im Stadtteil Höchst ist
eines von 56 keramischen Fachmuseen im deutschsprachi-
gen Raum.*

SA – SO 11 – 18 Uhr
Feier- und Brückentage 11 – 18 Uhr

Porzellan Museum Frankfurt
Bolongarostr. 152
65929 Frankfurt-Höchst
Fax +49 (0)69 21 24 20 78
besucherservice.historisches-
museum@stadt-frankfurt.de
www.porzellan-museum-frankfurt.de

S-Bahn: S1, S2 (Bahnhof Höchst)
Bus: 54 (Bolongaropalast)

Sprachen: deutsch

6
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Some 1800 fayences and porcelains in the Porzellan 
Museum Frankfurt illustrate the production of the porce-
lain manufactory founded in Höchst in 1746. Housed 
in a palace built by Franz von Kronberg from 1577 to 1580,
it presents figurines and services in a wide variety of
forms and colours, predominantly from the rococo and
classicist eras. The museum in the Höchst district is one of
56 specialist ceramics museums in the German-speaking
region.*

Porzellan Museum Frankfurt

SAT – SUN 11 am – 6 pm 
Public holidays 11 am – 6 pm

Languages: German 
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*TIP The combination guided tours
are especially popular. Info under: 
www.porzellan-museum-
frankfurt.de 

*TIPP Besonders beliebt sind
Kombi-Führungen. Infos unter: 
www.porzellan-museum-
frankfurt.de



Schirn Kunsthalle Frankfurt

Die Schirn Kunsthalle Frankfurt ist eines der angesehens-
ten und profiliertesten Ausstellungshäuser Europas und 
seit 30 Jahren eine kulturell feste Größe der Stadt Frankfurt
am Main. Die Ausstellungen widmen sich der Gegen -
warts kunst und der Kunst der Moderne gleichermaßen,
eröffnen neue Sichtweisen und brechen tradierte 
Rezeptionsmuster auf. Dazu gehörten große Einzelprä -
sen ta tionen von Edvard Munch, Jeff Koons, Gustave 
Courbet, Yoko Ono, Tobias Rehberger oder Doug Aitken.*

DI – SO 10 – 19 Uhr
MI – DO 10 – 22 Uhr
MINISCHIRN:
DI – SO 10 – 18 Uhr

Schirn Kunsthalle Frankfurt
Römerberg
60311 Frankfurt 
welcome@schirn.de 
+49 (0)69 2 99 88 20
www.schirn.de

U: 4, 5 (Dom/Römer)
Tram: 11, 12 (Römer/Paulskirche)

Führungen
DI 17 Uhr
MI 20 Uhr
DO 19 Uhr
FR 11 Uhr
SA 17 Uhr
SO 11 und 15 Uhr 

Jeden 4. Sonntag im Monat 
Familienführung (www.schirn.de)

Sprachen: deutsch, englisch

SCHIRN CAFÉ by Badias 
DI – SO 10 – 19 Uhr
MI – DO 10 – 22 Uhr
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The Schirn Kunsthalle Frankfurt is one of the most highly
respected exhibition houses in Europe and a major cultural
fixture of the city for the past 30 years. The exhibitions
focus on both contemporary and modern art, opening 
up new perspectives and breaking down traditional 
approaches. They include large individual presentations of
Edvard Munch, Jeff Koons, Gustave Courbet, Yoko Ono,
Tobias Rehberger and Doug Aitken.*

Schirn Kunsthalle Frankfurt

TUES – SUN 10 am – 7 pm 
WED – THURS 10 am – 10 pm 
MINISCHIRN:
TUES – SUN 10 am – 6 pm

Guided tours 
TUES 5 pm, WED 8 pm, THURS 
7 pm, FRI 11 am, SAT 5 pm, 
SUN 11 am and 3 pm 
Every 4th Sunday of the month:
family tour (www.schirn.de) 

Languages: German, English

SCHIRN CAFÉ by Badias 
TUES – SUN 10 am – 7 pm 
WED – THURS 10 am – 10 pm 
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*TIP In the MINISCHIRN, children
aged 3 and up can conquer 
the world of colours, shapes and
structures. 

*TIPP In der MINISCHIRN erobern
Kinder ab 3 Jahren die Welt der
Farben, Formen und Strukturen. 



Senckenberg Naturmuseum

Das Senckenberg Naturmuseum Frankfurt ist mit über
10.000 Exponaten eines der größten Naturkundemuseen
in Europa und gewährt auf einer Fläche von über 6.000 m²
spannende und außergewöhnliche Einblicke in die Tier-
und Pflanzenwelt vergangener Zeiten, die Geologie der
Erde und die Vielfalt der heutigen Lebewesen. Die vielen
eindrucksvollen und teilweise auch einzigartigen Expo-
nate aus Zoologie und Botanik, aus der Geologie, der 
Paläontologie und der Mineralogie vermitteln eine Vor-
stellung von der Zeit und der Umgebung, aus der sie
stammen.*

DO – FR 9 – 17 Uhr
MI 9 – 20 Uhr
SA – SO und Feiertage 9 – 18 Uhr

Senckenberg Naturmuseum
Senckenberganlage 25
60325 Frankfurt 
www.senckenberg.de

S-Bahn: 3, 4, 5, 6 (Westbahnhof)
U: 4, 6, 7 (Bockenheimer Warte)
Tram: 16 (Bockenheimer Warte)
Bus: 75 (Sehenswürdigkeit
Senckenberg Naturmuseum)

Führungen
SO und Feiertage 11 Uhr
SA 15 Uhr
www.senckenberg.de/veranstaltungen

Sprachen: deutsch, englisch

Senckenberg Bistro 
MO – FR 10 – 17 Uhr
MI 10 – 20 Uhr
SA, SO und Feiertage 10 – 18 Uhr
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Boasting over 10,000 exhibits, the Senckenberg Naturmu-
seum Frankfurt is one of Europe’s largest natural history
museums. Across over 6000 sqm of exhibition space, it
grants exciting and unusual insights into the animal and
plant worlds of past times, the earth’s geology and the 
diversity of living entities today. The many impressive and
in some cases unique exhibits from the fields of zoology
and botany, geology, palaeontology and mineralogy give
visitors an idea of the times and the surroundings from
which they originate.*

Senckenberg Naturmuseum

THURS – FRI 9 am – 5 pm 
WED 9 am – 8 pm 
SAT – SUN 9 am – 6 pm
public holidays, 9 am – 6 pm 

Guided tours 
SUN and public holidays 
11 am, SAT 3 pm 

Languages: German, English

Senckenberg Bistro 
MON – FRI 10 am – 5 pm
WED 10 am – 8 pm
SAT, SUN 10 am – 6 pm 
public holidays, 10 am – 6 pm 
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*TIP Wednesday is Museum Day,
open until 8 pm with a public 
guided tour at 6 pm. From 5 pm:
the Good Evening Ticket for a 
reduced price of €5.50.

*TIPP Mittwoch ist Museumstag,
bis 20 Uhr mit öffentlicher 
Abendführung um 18 Uhr. Das
Guten-Abend-Ticket gibt es an
diesem Tag ab 17 Uhr für 5,50 €.



Städel Museum

1815 als bürgerliche Stiftung von Johann Friedrich Städel
begründet, gilt das Städel Museum als älteste und renom-
mierteste Museumsstiftung in Deutschland. Seit der Voll-
endung des Erweiterungsbaus für Gegenwartskunst 2012
werden auf rund 7.500 Quadratmetern Ausstellungsflä-
che Werke aus 700 Jahren Kunstgeschichte präsentiert –
vom 14. Jahrhundert über die Renaissance, den Barock
und die klassische Moderne bis in die Gegenwart. Zahlrei-
che international beachtete Sonderausstellungen und ein
umfassendes Vermittlungsprogramm, auch im digitalen
Bereich, prägen das Museum.*

DI – SO 10 – 18 Uhr
DO – FR 10 – 21 Uhr

Städel Museum
Schaumainkai 63
60596 Frankfurt am Main
+49 (0)69 6 05 09 80
info@staedelmuseum.de
www.staedelmuseum.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
Tram: 15, 16 (Otto-Hahn-Platz)
Bus: 46 (Städel)

Führungen
DO 18.30 Uhr
Jeden 3. Sonntag im Monat, 
15 Uhr Familienführung

Sprachen: deutsch, englisch
(französisch, japanisch auf Anfrage)

Bibliothek & Mediathek
DI – FR 10 – 17 Uhr
DO 10 – 20 Uhr

Städel Café 
Öffnungszeiten wie das Museum�

Café-Restaurant Holbein’s
DI – SO 10 – 24 Uhr

7
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Originally founded by Johann Friedrich Städel in 1815,
the Städel Museum is Germany’s oldest and most 
renowned museum foundation. Since the completion of
the extension for contemporary art in 2012, works from
700 years of art history have been presented in some
7500 sqm of exhibition space – from the 14th century to
the Renaissance, baroque and classical modernism to 
the present day. Numerous internationally respected 
special exhibitions and a broad accompanying programme,
including in the digital sector, are the museum’s trade-
mark.*

Städel Museum

TUES – SUN 10 am – 6 pm 
THURS – FRI 10 am – 9 pm

Guided tours 
THURS 6.30 pm 
Every 3rd Sunday in the month:
family tour at 3 pm

Languages: German, English
(French and Japanese on request) 

Städel Café 
Opening hours as museum

Café Restaurant Holbein’s 
TUES – SUN 10 am – midnight 
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*TIP The free Städel App is the
ideal companion for a trip to the
museum. Discover the highlights
of the collection! 

*TIPP Die kostenlose Städel App
ist der ideale Begleiter für den
Museumsbesuch. Entdecken Sie
die Highlights der Sammlung!



Stoltze-Museum 
der Frankfurter Sparkasse

Das Stoltze-Museum befindet sich bis zur Fertigstellung
seines neuen Standorts in der Frankfurter Altstadt in
einem Übergangsquartier im Kundenzentrum der Frank-
furter Sparkasse. Eine Dauerausstellung auf der Galerie
informiert über Leben und Werk des Lokalpoeten und 
Satirikers Friedrich Stoltze (1816 bis 1891), wechselnde
Sonderausstellungen beleuchten besondere Aspekte von
Stoltzes Wirken als Chronist des 19. Jahrhunderts, Frei-
heitsdichter, Bismarckgegner und überzeugter Demokrat.*

MO, DI, FR 9 – 16 Uhr
DO 9 – 18 Uhr

Stoltze-Museum 
der Frankfurter Sparkasse
Galerie im Kundenzentrum 
der Frankfurter Sparkasse
Neue Mainzer Straße 49
60311 Frankfurt
+49 (0)69 26 41 40 06
petra.breitkreuz@
frankfurter-sparkasse.de
www.frankfurter-sparkasse.de/Stoltze

U: 1 – 5, 8 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 11, 12 (Willy-Brandt-Platz)
U: 6, 7 (Alte Oper)

Führungen
nach Vereinbarung 

Sprachen: deutsch

Angaben zur Barrierefreiheit:
Besucher mit eingeschränkter 
Mobilität bitte am Empfang melden

7
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Until its new location in the old town centre is completed,
the Stoltze-Museum is housed in temporary quarters in
the Frankfurter Sparkasse customer centre. A permanent
exhibition on the gallery level informs visitors about 
the life and work of the local poet and satirist Friedrich
Stoltze (1816 to 1891), with temporary exhibitions illu -
minating specific aspects of Stoltze’s work as a chronicler
of the 19th century, a poet for freedom, opponent to 
Bismarck and a convinced democrat.*

Stoltze-Museum 
der Frankfurter Sparkasse

MON – TUES 9 am – 4 pm 
FRI 9 am – 4 pm 
THURS 9 am – 6 pm

Guided tours 
On prior request

Languages: German

Disabled access: Visitors with
restricted mobility, please report
to reception.
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*TIP In 2016 the Stoltze-Museum
is commemorating the 200th 
anniversary of Friedrich Stoltze’s
birth with various events. 

*TIPP 2016 erinnert das Stoltze-
Museum mit mehreren Veranstal-
tungen an den 200. Geburtstag
Friedrich Stoltzes.



Struwwelpeter-Museum

Struwwelpeter, Zappel-Philipp & Co. – der Frankfurter
Arzt Dr. Heinrich Hoffmann (1809-1894) schuf 1844 mit
dem Struwwelpeter einen weltberühmten Klassiker der
Kinderliteratur. Alles über die Geschichten und ihren Ver-
fasser erfahren Kinder und Erwachsene in einer schönen
Westend-Villa ganz spielerisch mit vielen Mitmach-Ange-
boten. Wechselausstellungen zur Kulturgeschichte und
Kinderliteratur erweitern den Blick. Struwwelige Souve-
nirs und Bücher bietet der Museumsshop.*

DI – SO 10 – 17 Uhr

Struwwelpeter-Museum 
Schubertstraße 20
60325 Frankfurt – Westend
+49 (0)69 74 79 69 
info@struwwelpeter-museum.de
www.struwwelpeter-museum.de

U: 6, 7 (Westend), 
4 (Bockenheimer Warte)
Bus: 36 (Palmengartenstraße), 
50 (Schubertstraße)

Führungen
nach Vereinbarung 

Sprachen: deutsch, englisch, 
französisch

Bibliothek
nach Voranmeldung

7
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Shock-headed Peter, Fidgety Philip & co. – the Frankfurt
doctor Heinrich Hoffmann (1809-1894) created a world
famous classic of children’s literature in 1844: Struwwel-
peter. Children and adults can find out all about the 
stories and the writer himself in a beautiful Westend villa,
playfully equipped with plenty to see and do. Temporary
exhibitions on cultural history and children’s literature
paint a broader picture. Shock-headed souvenirs and books
are on sale in the museum shop.*

Struwwelpeter-Museum

TUES – SUN 10 am – 5 pm

Guided tours 
On prior request

Languages: German, English,
French
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*TIP Shock-headed for an hour!
The theatre room offers costumes
for everyone’s favourite characters
from Struwwelpeter. There are
puppet shows on many Sundays.

*TIPP Einmal Struwwelpeter sein!
Im Theaterraum findet jeder das
Kostüm zu seiner Lieblingsfigur
aus dem Struwwelpeter. An vielen
Sonntagen gibt es Puppentheater-
aufführungen. 



Weltkulturen Museum

Das Weltkulturen Museum ist ein zentraler Ort für 
interkulturellen Austausch und Verständnis. Es verfügt
über eine Sammlung von über 67.000 Objekten aus fast
allen Teilen der Welt, ethnografische Fotografien und
Filme sowie eine öffentliche Bibliothek. In wechselnden
Ausstel lungen, Veranstaltungen und innovativen Bil-
dungsangeboten für alle Altersgruppen werden neue
inter dis  zi plinäre Perspektiven auf die Samm lung und
deren Bedeutung für die Gesellschaft vermittelt.*

DI – SO 11 – 18 Uhr
MI 11 – 20 Uhr

Weltkulturen Museum
Schaumainkai 29 – 37
60594 Frankfurt am Main
+49 (0)69 21 23 15 10
weltkulturen.museum@
stadt-frankfurt.de
www.weltkulturenmuseum.de

U: 1, 2, 3, 8 (Schweizer Platz)
4, 5 (Willy-Brandt-Platz)
Tram: 15, 16 (Schweizer Platz/
Gartenstraße)
Bus: 46 (Untermainbrücke)

Führungen
MI 18 Uhr
SA – SO 15 Uhr 

Sprachen: deutsch, englisch

Bibliothek
Schaumainkai 35 
MO – DI 9 – 15 Uhr, 
DO – FR 9 – 12 Uhr 
bibliothek.weltkulturen@
stadt-frankfurt.de 
+49 (0)69 21 23 43 49
+49 (0)69 21 24 52 77

7
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The Weltkulturen Museum is a central site for intercultural
dialogue and understanding. It has a collection of over
67,000 objects from almost all parts of the world, ethno-
graphic photos and films, and a public library. Varying 
exhibitions, events and innovative educational program-
mes for all age groups explore new interdisciplinary 
perspectives on the collection and its significance for 
society.*

Weltkulturen Museum

TUES – SUN 11 am – 6 pm 
WED 11 am – 8 pm

Guided tours 
WED 6 pm
SAT – SUN 3 pm

Languages: German, English
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*TIP You will find our current pro-
gramme plus further information
and offers on our website! 

*TIPP Das aktuelle Programm
sowie weitere Informationen und
Angebote finden Sie auf unserer
Homepage!



1822-Forum
Fahrgasse 9, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 26 41 42 34
www.frankfurter-sparkasse.de/forum

Artothek
Klappergasse 12, 60594 Frankfurt
+49 (0)69 62 16 08
www.artothek-frankfurt.de

ATELIERFRANKFURT e.V.
Schwedlerstraße 1–5, 60314 Frankfurt am Main
+49 (0)69 74 30 37 71
www.atelierfrankfurt.de

Atelier Goldstein
Mittlerer Hasenpfad 5, 60598 Frankfurt
+49 (0)69 20 17 439 4
www.atelier-goldstein.de

Ateliers 3. Etage
Westerbachstraße 47/Gebäude 6, 60489 Frankfurt
+49 (0)69 78 07 88 68
www.ateliers-fabrik-roedelheim.de

AusstellungsHalle
Schulstraße 1A /HH, 60594 Frankfurt
+49 (0)69 96 20 01 88
www.ausstellungshalle.info

Ausstellungsraum EULENGASSE
Seckbacher Landstr. 16, 60389 Frankfurt
+49 (0)69 56 00 59 10
www.eulengasse.de

basis
Gutleutstraße 8 –12, 60329 Frankfurt
+49 (0)69 40 03 76 17
www.basis-frankfurt.de

BBK Frankfurt Berufsverband Bildender 
Künstlerinnen und Künstler Frankfurt e.V.
Hanauer Landstraße 89, 60314 Frankfurt
+49 (0)69 49 52 90
www.bbk-frankfurt.de

Bildungsstätte Anne Frank
Hansaallee 150, 60320 Frankfurt
+49 (0)69 5 60 00 20
www.bs-anne-frank.de

Commerzbank, Plaza
Kaiserplatz 16, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 13 62 93 23
www.commerzbank.de

Deutsche Nationalbibliothek
Adickesallee 1, 60322 Frankfurt
+49 (0)69 1 52 50
www.dnb.de

Deutsches Albert-Schweitzer-Zentrum
Wolfsgangstr. 109, 60322 Frankfurt
+49 (0)69 28 49 51
www.albert-schweitzer-zentrum.de

Deutsches Orthopädisches Geschichts- und 
Forschungsmuseum Friedrichsheim GmbH
Marienburgstr. 2, 60528 Frankfurt
+49 (0)69 6 70 53 77
www.orthopaedie-museum.de

DialogMuseum
Hanauer Landstr. 145, 60314 Frankfurt
+49 (0)69 90 43 21 44
www.dialogmuseum.de

Weitere AusstellungsorteMore Exhibition Spaces
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Ernst-May-Haus
Im Burgfeld 136, 60439 Frankfurt
+49 (0)69 15 34 38 83
www.ernst-may-gesellschaft.de

Evangelische Stadtakademie Römer9
Römerberg 9, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 17 41 52 60
www.roemer9.de

EXPERIMINTA ScienceCenter Frankfurt RheinMain
Hamburger Allee 22–24, 60486 Frankfurt
+49 (0)69 71 37 96 90
www.experiminta.de

Feuerwehrmuseum Frankfurt
Am Burghof 55, 60437 Frankfurt
+49 (0)69 50 30 01
www.feuerwehrmuseum-frankfurt.de

Frankfurter Feldbahnmuseum
Am Römerhof 15f, 60486 Frankfurt
+49 (0)69 70 92 92
www.feldbahn-ffm.de

FrankfurterKunstBlock FKB/BellaVista Film
Hanauer Landstraße 139 HH, 60314 Frankfurt
+49 (0)69 40 59 02 75
www.bellavista-film.com

Galerie ZEMENT
Leipziger Straße 65, 60487 Frankfurt
+49 (0)69 70 94 37
www.galerie-zement.de

Gallus Theater
Kleyerstr.15, 60326 Frankfurt
+49 (0)69 75 80 60 20
www.gallustheater.de

Haus am Dom
Domplatz 3, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 80 08 71 80
www.hausamdom-frankfurt.de

Heimatmuseum Bergen-Enkheim
Berger Rathausplatz 1, 60388 Frankfurt
+49 (0)6109 3 26 09
www.heimatmuseum-bergen-enkheim.de

Heimat- und Geschichtsverein Nied e.V.
Beunestr. 9a, 65934 Frankfurt
+49 (0)69 39 87 89
www.geschichtsverein-nied.de

Heimatmuseum Bergen-Enkheim
Berger Rathausplatz 1
60388 Frankfurt am Main
www.heimatmuseum-bergen-enkheim.de

Heimatmuseum Oberrad
Wiener Str. 120 –122, 60599 Frankfurt
+49 (0)171 5 47 69 26
www.heimatverein-oberrad.de

Heimatmuseum Schwanheim
Alt Schwanheim 6, 60529 Frankfurt
+49 (0)69 35 71 34
www.heimatmuseum-schwanheim.de

Heussenstamm-Galerie
Braubachstraße 34, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 1 31 00 16
www.heussenstamm-galerie.de

Holzhausenschlösschen
Justinianstraße 5, 60322 Frankfurt
+49 (0)69 55 77 91
www.frankfurter-buergerstiftung.de

Weitere AusstellungsorteMore Exhibition Spaces
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Kriminal-Museum Frankfurt
Adickesallee 70, 60322 Frankfurt
+49 (0)69 75 58 20 07
www.kmffm.de

Künstlerhaus Mousonturm GmbH
Waldschmidtstrasse 4, 60316 Frankfurt
+49 (0)69 40 58 95 0
www.mousonturm.de

Kulturgesellschaft Bergen-Enkheim
Marktstraße 30, 60388 Frankfurt
+49 (0)69 21 24 12 40
www.kulturgesellschaft-bergen-enkheim.de

Leica Galerie Frankfurt
Am Salzhaus 2, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 9 20 70 70
www.leicastore-frankfurt.de

Literaturhaus Frankfurt
Schöne Aussicht 2, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 7 56 18 40
www.literaturhaus-frankfurt.de

Nebbiensches Gartenhaus/Frankfurter Künstlerclub e.V.
Bockenheimer Anlage, 60325 Frankfurt
+49 (0)69 28 17 94
www.frankfurter-kuenstlerclub.de

Palmengarten Frankfurt am Main
Siesmayerstraße 61, 60323 Frankfurt
+49 (0)69 21 23 39 39
www.palmengarten.de

Paulskirche
Paulsplatz, 60311 Frankfurt
+49 (0)69 21 23 89 34

Petrihaus
Am Rödelheimer Wehr 15, 60489 Frankfurt
+49 (0)69 78 07 84 88
www.petrihaus-frankfurt.de

Steinhausen-Stiftung zu Frankfurt am Main
Wolfsgangstrasse 152, 60322 Frankfurt
+49 (0)69 5 97 23 26 oder +49 (0)69 63 62 98
www.steinhausen-stiftung.de

Verkehrsmuseum Frankfurt am Main
Rheinlandstr. 133, 60529 Frankfurt
+49 (0)69 21 32 31 31 oder +49 (0)69 21 32 30 39
www.verkehrsmuseum.info

WerkbundForum am Ernst-May-Platz
Inheidener Straße 2, 60385 Frankfurt
+49 (0)69 28 55 80
www.deutscher-werkbund.de

Willemer Häuschen/Goethe-Gedenkstätte
Hühnerweg 74, 60599 Frankfurt
+49 (0)69 21 23 39 52
www.kultur.frankfurt.de > Stadtgeschichte 
> Goethe in Frankfurt

Zoo Frankfurt
Bernhard-Grzimek-Allee 1, 60316 Frankfurt
+49 (0)69 21 23 37 35
www.zoo-frankfurt.de

Weitere AusstellungsorteMore Exhibition Spaces
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Haltestellen und Linien (Auwahl)

Mit Bus und Bahn zum Museumsufer

RMV-Servicetelefon
069 / 24 24 80 24
rund um die Uhr

Mobilitätszentrale Verkehrsinsel
An der Hauptwache, Frankfurt am Main

www.rmv.de
www.traffiQ.de

Frankfurt am Main 
  von seiner schönsten Seite

Frankfurt from its most beautiful side

Sightseeing Services 
 +49 (0) 69/21 23 89 53 

citytours@infofrankfurt.de

Zimmerreservierung/ 
Room Reservation 

+49 (0) 69/21 23 08 08 
info@infofrankfurt.de

Tourist Information/Tourist 
Information Offices: Römer, 
Höchst, Hauptbahnhof 
Main Train Station

Tourismus+Congress GmbH 
Frankfurt am Main
Kaiserstraße 56
60329 Frankfurt am Main
www.frankfurt-tourismus.de

Frankfurt Information
Frankfurt Card 

+49 (0) 69/21 23 88 00
info@infofrankfurt.de

© Tourismus+Congress GmbH Frankfurt am Main, Foto/Photo: Holger Ullmann
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Mit MuseumsuferCard und 
MuseumsuferTicket in die Museen

All museums included in the MuseumsuferCard
and the MuseumsuferTicket

www.museumsufer-frankfurt.de


